
PRIMA COLAZIONE | SNÍDANĚ

Uova strapazzate cacio e pepe |
Skládaná míchaná vejce, pecorino, hnědé máslo s čerstvým pepřem, focaccia, 
salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn

ANTIPASTI | PŘEDKRMY 12.00  – 15.00 8.00  – 11.45

PRANZO | OBĚD

Bigoli con salvia e pancetta |
Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, opečená šalvěj, pancetta 

Bigoli al tartufo |
Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, černý letní lanýž

12.00  -– 15.00 

DOLCE | DEZERT
Tiramisu |

1, 3, 7, 10

1, 3, 7

1, 3, 7

1, 3, 7

255

295

345

185

EXTRA
Focaccia all’olio d'oliva|
Čerstvá focaccia, olivový olej

1 75

Focaccia con burro al parmigiano|
Čerstvá focaccia, šlehané parmezánové máslo

1,  7 85

295

Caserecce alla Bolognese |
Čerstvé casarecce, boloňská omáčka z bio hovězího masa, salsiccia, 
červené víno, petržel, parmazán

1, 3, 7, 9 315

285Maccheroncini alla vodka |
Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone, 
křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno

1, 3, 7

285Stracciatella con barbabietola arrosto e uva | 
Stracciatella, karamelizovaná řepa, pečené červené hrozny, 
pohankový popcorn, vinný dresink, čerstvé oregáno, olivový olej, focaccia 

1, 7

*Foccaciu vám rádi nahradíme bezlepkovým pečivem za příplatek 20 Kč.  

Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté, 
piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka 

1, 3, 7, 8, 9

Cannoli | 651, 3, 7, 8

Uova strapazzate con nduja |
Skládaná míchaná vejce, hnědé máslo s ndujou (pikantní uzenina), pažitka, focaccia, 
salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn

1, 3, 7, 10 265

Uova strapazzate al tartufo |
Skládaná míchaná vejce, černý letní lanýž, lanýžový olej, focaccia, 
salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn

1, 3, 7, 10 345

Uova strapazzate con salsiccia | 
Skládaná míchaná vejce, hnědé máslo, salsiccia, fenykl, pecorino, pažitka, 
citronová kůra, focaccia, salát little gem, čerstvé bylinky, pohankový popcorn

1, 3, 7, 10 285

PER BAMBINI | PRO DĚTI 
Uova strapazzate per bambini |
Dětská porce - dvě více propečená skládaná míchaná vejce s minimem soli, bez koření, 
focaccia, sezonní zelenina nebo ovoce  

1, 3, 7 155

Bigoli al pomodoro per bambini |
Dětská porce čerstvých bigoli, rajčatová omáčka, parmazán

1, 3, 7 155od 12.00

do 11.45

Insalatina mista | 
Salát little gem, medovo - hořčičný dresink, nakládaný fenykl, řapíkatý celer, 
drobenka z focacci, parmazán 

1051, 7, 9, 10

Zuppa di cavolo arrosto  | 
Polévka z kysaného a pečeného zelí, zakysaná smetana, čerstvá pažitka 

1257, 9



PRIMA COLAZIONE | BREAKFAST ANTIPASTI | STARTERS 12.00 –  15.00 8.00  – 11.45

PRANZO | LUNCH

Bigoli con salvia e pancetta |
Housemade bigoli, pecorino sauce with roasted sage and pancetta  

Bigoli al tartufo |
Housemade bigoli, pecorino sauce, black summer truffle

DOLCE | DESSERT
Tiramisu |
Cannoli |

1, 3, 7

1, 3, 7

1, 3, 7

295

345

185

EXTRA
Focaccia all’olio d'oliva|
Fresh focaccia, olive oil

1 75

Focaccia con burro al parmigiano|
Fresh focaccia, whipped parmesan butter

1,  7 85

Caserecce alla Bolognese |
Housemade casarecce, bolognese sauce with organic beef, salsiccia, red wine, 
parsley, parmesan

1, 3, 7, 9 315

295Maccheroncini alla vodka |
Fresh maccheroncini, mildly spicy tomato and mascarpone sauce, crispy chilli, 
pecorino, fresh oregano

1, 3, 7

*We will be happy to replace the focaccia with gluten - free bread  
for an extra charge of 20 CZK.

Uova strapazzate per bambini |
Two well - cooked folded eggs for children, a bit of salt and no seasoning, focaccia,
seasonal vegetables or fruit

1, 3, 7 155

1, 3, 7, 8 65

Uova strapazzate cacio e pepe |
Folded eggs, pecorino, brown butter, pepper, focaccia, little gem salad, 
honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

1, 3, 7, 10 255

Uova strapazzate con nduja |
Folded eggs, nduja (spicy Italian sausage), brown butter, chive, focaccia, 
little gem salad, honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

1, 3, 7, 10 265

Uova strapazzate al tartufo |
Folded eggs, summer black truffle, truffle oil, focaccia, llittle gem salad, 

honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

1, 3, 7, 10 345

Uova strapazzate con salsiccia | 
Folded eggs, brown butter, salsiccia, fennel, pecorino, chives, lemon zest, focaccia,
little gem salad, fresh herbs, buckwheat popcorn

1, 3, 7, 10 285

295Gnocchi con guanciale e porro |
Housemade roasted gnocchi, guanciale, roasted leek, velouté, pine nuts, 
fresh marjoram, pecorino

1, 3, 7, 8, 9

12.00 –  15.00 

285Stracciatella con barbabietola arrosto e uva| 
Stracciatella, caramelised beetroot, roasted red grapes, buckwheat popcorn,
wine dressing, fresh oregano, olive oil, focaccia

1, 7

PER BAMBINI | FOR KIDS 

Bigoli al pomodoro per bambini |
Housemade bigoli and tomato sauce for children, parmesan

1, 3, 7 155

until 11:45

from 12:00

Insalatina mista | 
Little gem salad, honey - mustard dressing, celery root, pickled fennel, 

focaccia crumbs, parmesan 

1051, 7, 9, 10

Zuppa di cavolo arrosto  | 
Fermented and roasted cabbage soup, sour cream, fresh chives

1257, 9



ANTIPASTI | PŘEDKRMY

Olive al rosmarino 
Zelené a černé olivy v olivovém oleji, čerstvý rozmarýn 

15.00 – 21.30 PRIMI PIATTI | VEČEŘE

Focaccia all' olio d' oliva con burro al parmigiano|
Čerstvá focaccia, šlehané parmazánové máslo

DOLCE | DEZERT

1, 7 85

105

15.00 – 21.30

Popcorn al tartufo bianco |
Lanýžový popcorn 

757

Bigoli con salvia e pancetta |
Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina s opečenou šalvějí a pancettou 

Bigoli al tartufo |
Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, černý letní lanýž

1, 3, 7

1, 3, 7

295

345

Insalatina mista | 
Salát little gem, medovo - hořčičný dresink, nakládaný fenykl, řapíkatý celer, 

drobenka z focacci, parmazán

1051, 7, 9, 10

Tiramisu |
Cannoli |
Ricottový krém, oříšky

1, 3, 7 185

1, 3, 7, 8

65

Caserecce alla Bolognese |
Čerstvé casarecce, boloňská omáčka z bio hovězího masa, salsiccia, 
červené víno, petržel, parmazán

1, 3, 7, 9 315

285

Focaccia all’olio d'oliva|
Čerstvá focaccia, olivový olej

1 75

Stracciatella con barbabietola arrosto e uva | 
Stracciatella, karamelizovaná řepa, pečené červené hrozny, 
pohankový popcorn, vinný dresink, čerstvé oregáno, olivový olej, focaccia 

1, 7

285Maccheroncini alla vodka |
Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone, 
křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno

1, 3, 7

295Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté, 
piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka 

1, 3, 7, 8, 9

Zuppa di cavolo arrosto  | 
Polévka z kysaného a pečeného zelí, zakysaná smetana, čerstvá pažitka 

1257, 9



ANTIPASTI | STARTERS

Olive al rosmarino 
Green and black olives in olive oil, fresh rosemary  

15.00 – 21.30 PRIMI PIATTI | DINNER

Focaccia all' olio d' oliva con burro al parmigiano|
Fresh focaccia, whipped parmesan butter

DOLCE | DESSERT

1, 7 85

105

15.00 – 21.30

Popcorn al tartufo bianco |
Truffle popcorn 

757

Bigoli con salvia e pancetta |
Housemade bigoli, pecorino sauce with roasted sage and pancetta

Bigoli al tartufo |
Housemade bigoli, pecorino sauce, black summer truffle

1, 3, 7

1, 3, 7

295

345

Tiramisu |
Cannoli |
Ricotta cream, nuts 

1, 3, 7 185

1, 3, 7, 8

65

Caserecce alla Bolognese |
Housemade casarecce, Bolognese sauce with organic beef, salsiccia, 
red wine, parsley, parmesan

1, 3, 7, 9 315

Insalatina mista | 
Little gem salad, honey - mustard dressing, celery root, pickled fennel, 

focaccia crumbs, parmesan 

1051, 7, 9, 10

Focaccia all’olio d'oliva|
Fresh focaccia, olive oil

1 75

285Stracciatella con barbabietola arrosto e uva| 
Stracciatella, caramelised beetroot, roasted red grapes, buckwheat popcorn,

wine dressing, fresh oregano, olive oil, focaccia

1, 7

Zuppa di cavolo arrosto  | 
Fermented and roasted cabbage soup, sour cream, fresh chives

1257, 9

285Maccheroncini alla vodka |
Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone, 
křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno

1, 3, 7

295Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté, 
piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka 

1, 3, 7, 8, 9


	PRIMA COLAZIONE | SNÍDANĚ
	8.00  – 11.45
	Uova strapazzate cacio e pepe |
	Skládaná míchaná vejce, pecorino, hnědé máslo s čerstvým pepřem, focaccia,
	salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn
	255

	Uova strapazzate con nduja |
	Skládaná míchaná vejce, hnědé máslo s ndujou (pikantní uzenina), pažitka, focaccia,
	salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn
	265

	Uova strapazzate al tartufo |
	Skládaná míchaná vejce, černý letní lanýž, lanýžový olej, focaccia,
	salát little gem, medovo - hořčičný dresink, čerstvé bylinky, pohankový popcorn
	345

	Uova strapazzate con salsiccia |
	Skládaná míchaná vejce, hnědé máslo, salsiccia, fenykl, pecorino, pažitka,
	citronová kůra, focaccia, salát little gem, čerstvé bylinky, pohankový popcorn
	285
	*Foccaciu vám rádi nahradíme bezlepkovým pečivem za příplatek 20 Kč.


	PER BAMBINI | PRO DĚTI
	Uova strapazzate per bambini |
	Dětská porce - dvě více propečená skládaná míchaná vejce s minimem soli, bez koření,
	focaccia, sezonní zelenina nebo ovoce
	do 11.45
	155

	Bigoli al pomodoro per bambini |
	Dětská porce čerstvých bigoli, rajčatová omáčka, parmazán
	od 12.00
	155


	EXTRA
	Focaccia all’olio d'oliva|
	Čerstvá focaccia, olivový olej

	Focaccia con burro al parmigiano|
	Čerstvá focaccia, šlehané parmezánové máslo

	ANTIPASTI | PŘEDKRMY
	12.00  – 15.00
	Stracciatella con barbabietola arrosto e uva |
	Stracciatella, karamelizovaná řepa, pečené červené hrozny,
	pohankový popcorn, vinný dresink, čerstvé oregáno, olivový olej, focaccia
	285

	Zuppa di cavolo arrosto  |
	Polévka z kysaného a pečeného zelí, zakysaná smetana, čerstvá pažitka
	125

	Insalatina mista |
	Salát little gem, medovo - hořčičný dresink, nakládaný fenykl, řapíkatý celer,
	drobenka z focacci, parmazán
	105


	PRANZO | OBĚD
	12.00  -– 15.00
	Caserecce alla Bolognese |
	Čerstvé casarecce, boloňská omáčka z bio hovězího masa, salsiccia,
	červené víno, petržel, parmazán
	315

	Bigoli con salvia e pancetta |
	Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, opečená šalvěj, pancetta
	295

	Bigoli al tartufo |
	Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, černý letní lanýž
	345

	Maccheroncini alla vodka |
	Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone,
	křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno
	285

	Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
	Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté,
	piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka
	295


	DOLCE | DEZERT
	Tiramisu |
	Cannoli |
	185


	PRIMA COLAZIONE | BREAKFAST
	8.00  – 11.45
	Uova strapazzate cacio e pepe |
	Folded eggs, pecorino, brown butter, pepper, focaccia, little gem salad,
	honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

	Uova strapazzate con nduja |
	Folded eggs, nduja (spicy Italian sausage), brown butter, chive, focaccia,
	little gem salad, honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

	Uova strapazzate al tartufo |
	Folded eggs, summer black truffle, truffle oil, focaccia, llittle gem salad,
	honey - mustard dressing, fresh herbs, buckwheat popcorn

	Uova strapazzate con salsiccia |
	Folded eggs, brown butter, salsiccia, fennel, pecorino, chives, lemon zest, focaccia,
	little gem salad, fresh herbs, buckwheat popcorn
	255
	265
	345
	285
	*We will be happy to replace the focaccia with gluten - free bread
	for an extra charge of 20 CZK.


	PER BAMBINI | FOR KIDS
	Uova strapazzate per bambini |
	Two well - cooked folded eggs for children, a bit of salt and no seasoning, focaccia,
	seasonal vegetables or fruit
	until 11:45

	Bigoli al pomodoro per bambini |
	Housemade bigoli and tomato sauce for children, parmesan
	from 12:00
	155
	155


	EXTRA
	Focaccia all’olio d'oliva|
	Fresh focaccia, olive oil
	Focaccia con burro al parmigiano|
	Fresh focaccia, whipped parmesan butter

	ANTIPASTI | STARTERS
	12.00 –  15.00
	Stracciatella con barbabietola arrosto e uva|
	Stracciatella, caramelised beetroot, roasted red grapes, buckwheat popcorn,
	wine dressing, fresh oregano, olive oil, focaccia
	285

	Zuppa di cavolo arrosto  |
	Fermented and roasted cabbage soup, sour cream, fresh chives
	125

	Insalatina mista |
	Little gem salad, honey - mustard dressing, celery root, pickled fennel,
	focaccia crumbs, parmesan
	105


	PRANZO | LUNCH
	12.00 –  15.00
	Caserecce alla Bolognese |
	Housemade casarecce, bolognese sauce with organic beef, salsiccia, red wine,
	parsley, parmesan
	315

	Bigoli con salvia e pancetta |
	Housemade bigoli, pecorino sauce with roasted sage and pancetta
	295

	Bigoli al tartufo |
	Housemade bigoli, pecorino sauce, black summer truffle
	345

	Maccheroncini alla vodka |
	Fresh maccheroncini, mildly spicy tomato and mascarpone sauce, crispy chilli,
	pecorino, fresh oregano
	295

	Gnocchi con guanciale e porro |
	Housemade roasted gnocchi, guanciale, roasted leek, velouté, pine nuts,
	fresh marjoram, pecorino
	295


	DOLCE | DESSERT
	Tiramisu |
	Cannoli |
	185


	ANTIPASTI | PŘEDKRMY
	15.00 – 21.30
	Focaccia all’olio d'oliva|
	Čerstvá focaccia, olivový olej

	Focaccia all' olio d' oliva con burro al parmigiano|
	Čerstvá focaccia, šlehané parmazánové máslo
	Olive al rosmarino
	Zelené a černé olivy v olivovém oleji, čerstvý rozmarýn
	105

	Popcorn al tartufo bianco |
	Lanýžový popcorn
	Stracciatella con barbabietola arrosto e uva |
	Stracciatella, karamelizovaná řepa, pečené červené hrozny,
	pohankový popcorn, vinný dresink, čerstvé oregáno, olivový olej, focaccia
	285

	Insalatina mista |
	Salát little gem, medovo - hořčičný dresink, nakládaný fenykl, řapíkatý celer,
	drobenka z focacci, parmazán
	105

	Zuppa di cavolo arrosto  |
	Polévka z kysaného a pečeného zelí, zakysaná smetana, čerstvá pažitka
	125


	PRIMI PIATTI | VEČEŘE
	15.00 – 21.30
	Caserecce alla Bolognese |
	Čerstvé casarecce, boloňská omáčka z bio hovězího masa, salsiccia,
	červené víno, petržel, parmazán
	315

	Bigoli con salvia e pancetta |
	Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina s opečenou šalvějí a pancettou
	295

	Bigoli al tartufo |
	Čerstvé bigoli, omáčka z pecorina, černý letní lanýž
	345

	Maccheroncini alla vodka |
	Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone,
	křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno
	285

	Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
	Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté,
	piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka
	295


	DOLCE | DEZERT
	Tiramisu |
	Cannoli |
	Ricottový krém, oříšky
	185


	ANTIPASTI | STARTERS
	15.00 – 21.30
	Focaccia all’olio d'oliva|
	Fresh focaccia, olive oil

	Focaccia all' olio d' oliva con burro al parmigiano|
	Fresh focaccia, whipped parmesan butter
	Olive al rosmarino
	Green and black olives in olive oil, fresh rosemary
	105

	Popcorn al tartufo bianco |
	Truffle popcorn
	Stracciatella con barbabietola arrosto e uva|
	Stracciatella, caramelised beetroot, roasted red grapes, buckwheat popcorn,
	wine dressing, fresh oregano, olive oil, focaccia
	285

	Insalatina mista |
	Little gem salad, honey - mustard dressing, celery root, pickled fennel,
	focaccia crumbs, parmesan
	105

	Zuppa di cavolo arrosto  |
	Fermented and roasted cabbage soup, sour cream, fresh chives
	125


	PRIMI PIATTI | DINNER
	15.00 – 21.30
	Caserecce alla Bolognese |
	Housemade casarecce, Bolognese sauce with organic beef, salsiccia,
	red wine, parsley, parmesan
	315

	Bigoli con salvia e pancetta |
	Housemade bigoli, pecorino sauce with roasted sage and pancetta
	295

	Bigoli al tartufo |
	Housemade bigoli, pecorino sauce, black summer truffle
	345

	Maccheroncini alla vodka |
	Čerstvé maccheroncini, lehce pikantní  omáčka z rajčat a mascarpone,
	křupavé chilli, pecorino, čerstvé oregáno
	285

	Gnocchi con guanciale e cavoletti di Bruxelles |
	Čerstvé opečené gnocchi, guanciale, pečené kapustičky, velouté,
	piniové ořechy, pecorino, čerstvá majoránka
	295


	DOLCE | DESSERT
	Tiramisu |
	Cannoli |
	Ricotta cream, nuts
	185



